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La linea Itaca è stata progettata al fine di soddisfare tutte le esigenze dei contesti lavorativi contemporanei, oggi 
sempre più multifunzionali e dinamici. Il tratto minimalista, rigoroso ed essenziale, di ogni elemento è arricchito da 
dettagli e particolari che ne sottolineano la funzionalità nell’uso quotidiano. | The Itaca line was designed to meet 
every need in the contemporary work place, which has now become even more multifunctional and dynamic. The 
rigorous, essential, minimalist features of each element are now enriched by details and particulars that emphasize 
their practicality for everyday use.
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Scrivania con finitura noce rigato dotata di allungo laterale a gamba singola e cassettiera a quattro cassetti, su ruote. Sullo sfondo, armadio 
modulare composto da tre elementi (cm 90 x 49 x 212 h - ogni elemento) con ante con finitura noce rigato e struttura silver (su richiesta). | Desk 
with grained walnut finish equipped with side extension with single leg and wheeled drawer-unit with four drawers. In the background, 
three-piece modular cabinet (90 x 49 x 212 cm h - each section) with doors in grained walnut finish and silver structure (upon request).
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Sopra, scrivania direzionale con finitura noce rigato. Sullo sfondo, armadio modulare composto da tre elementi (cm 90 x 49 x 212 h - ogni 
elemento) con vano centrale a giorno e doppie ante con telaio in alluminio e vetri acidati. Struttura noce rigato. A fianco, scrivania accompagnata 
da mobile di servizio su ruote, con cassetti e vani a giorno, con finitura noce rigato. | Above, executive desk with grained walnut finish. In the 
background, three-piece modular cabinet (cm 90 x 49 x 212 h - each section) with open shelf in the middle and double doors with aluminum 
frame and etched glasses. Grained walnut structure. Next, desk accompanied by wheeled unit, with drawers and open shelves, with grained 
walnut finish.
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Composizione a due postazioni con allunghi laterali e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, con finitura arancione. Paretine divisorie proposte 
in due diverse altezze, cm 20 e cm 40. Le paretine alte cm 40 sono attrezzabili. Rivestimento a muro con finitura nocino, attrezzato con mensole 
color arancione. | Configuration using two workstations with side extensions and wheeled drawer-units with four drawers, with orange finish. 
Dividers come in two sizes, 20 cm and 40 cm. The 40 cm dividers can be completed with accessories. Wall panel with light walnut finish, fitted 
with orange shelves. LINEATRE|ITACA
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Arredo per open space composto da due scrivanie con allunghi laterali con finitura grigio nuvola e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, color 
arancione. Finitura arancione anche per la paretina divisoria (cm 20 h). Mobili di divisione con ante e classificatori, retrofiniti (cm 91 h). Sullo 
sfondo, tavolo conferenza (cm 180 x 163 x 73 h). | Unit for open space comprised of two desks with side extensions with cloud gray finish and 
wheeled drawer-units with four drawers, orange colour. The divider also comes in an orange finish (20 cm h). Dividing furniture with doors and 
filing cabinets, back finished (91 cm h). In the background, conference table (180 x 163 x 73 cm h). LINEATRE|ITACA
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Alcuni esempi di componibilità del tavolo riunioni della linea Itaca, liberamente abbinabile per poter ottenere le dimensioni desiderate. Nelle 
immagini, doppio tavolo conferenza (cm 180 x 163 x 73 h). Sullo sfondo, mobili di divisione (cm 90 x 49 x 129 h), retrofiniti, con finitura grigio 
nuvola e ante con telaio in alluminio e vetri acidati. | Some examples of modular use of Itaca meeting table, which can be freely combined to 
obtain the desired dimensions. In the images, double conference table (180 x 163 x 73 cm h). In the background, dividing furniture (90 x 49 x 
129 cm h), back finished, with cloud gray finish and doors with aluminum frame and etched glasses.
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I tavoli conferenza della linea Itaca possono essere dotati di elemento passacavi (optional) per permettere l’utilizzo di laptop o di strumenti utili 
per attività operative individuali o di gruppo. | Itaca conference tables can be equipped with cable opening (optional) to permit the use of a laptop 
or instruments used for individual or group work activities.
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La possibilità di aggregazione delle strutture in metallo della linea Itaca permette di realizzare anche composizioni continue. Nell’immagine, 
scrivanie (cm 180 x 80 x 73 h) e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, con finitura nocino e paretine divisorie attrezzate (su richiesta) color verde 
acido. Sullo sfondo, mobili di divisione (cm 91 h) comprensivi di top e rivestimento a muro attrezzato, sempre con finitura nocino. | By joining the 
metal structures of the Itaca line, it also becomes possible to create continuous configurations. In the image, desks (180 x 80 x 73 cm h) and 
wheeled drawer-units with four drawers, with light walnut finish and outfitted dividers (upon request), acid green colour. In the background, 
dividing furniture (91 cm h) including top and outfitted wall panel, again in light walnut finish.
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A sinistra, sopra, classificatore, su ruote, con finitura nocino; sotto, particolare del porta-monitor per scrivania (optional). In questa pagina, 
composizione a sei postazioni attrezzata con porta-monitor e paretine divisorie (cm 20 h) color verde acido. Sullo sfondo, armadi con ante 
e top di finitura (cm 129 h) color nocino. | Above, left, wheeled filing cabinet, with light walnut finish; below, detail of the monitor stand for 
desk (optional). On this page, configuration with six workstations fitted with monitor stand and dividers (20 cm h) in acid green colour. In the 
background, cabinets with doors and top (129 cm h) in light walnut finish.
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LINEATRE|ITACAParticolari della linea Itaca. | Details of Itaca line.
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A sinistra, ufficio operativo o area ricezione attrezzato con scrivanie con allunghi laterali tra loro aggregate, accostate ad un muretto divisorio 
con finitura grigio nuvola e top silver. In questa pagina, esempi della doppia possibilità di composizione delle strutture Itaca, con gambe singole 
oppure doppie. | Left, business office or reception area equipped with joined desks with side extensions, adjoined by a dividing wall with cloud 
gray finish and silver top. On this page, examples of the double configuration possibilities of Itaca structures, with one or two legs.
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Tra i segni distintivi che caratterizzano la linea Gea vi è la classica struttura canalizzabile in metallo, rivisitata e 
studiata per offrire nuove e molteplici possibilità di utilizzo per uffici moderni e versatili che alla grande funzionalità 
vogliono abbinare un’immagine sempre attuale. | One of the distinctive characteristics of the Gea line is the ductable 
classic metal structure, reinterpreted and designed to offer new and multiple possibilities of use for modern, versatile 
offices that are both extremely practical and consistently modern.
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Isola a sei postazioni operative composta da scrivanie modello Delta e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, con finitura grigio nuvola. Le 
paretine divisorie (cm 20 h) hanno finitura verde acido. Il doppio mobile a cassetti di raccordo fra le due isole è disponibile con top di finitura 
(su richiesta). | Island with six workstations, comprised of Delta model desks and wheeled drawer-units with four drawers, with cloud gray 
finish. The dividers (20 cm h) have an acid green finish. The double unit with drawers that connects the two islands is available with a finished 
top (upon request).
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A sinistra, mobili classificatori con finitura silver, con frontali verde acido (su richiesta) e top di finitura. Sopra, coppia di scrivanie modello Delta 
con piano terminale per riunioni e paretina divisoria (cm 20 h) con finitura verde acido. Sullo sfondo, classificatori (cm 88 h) con finitura grigio 
nuvola e top di finitura silver. | Left, filing cabinets with silver finish, with acid green fronts (upon request) and finished top. Above, pair of Delta 
model desks with end unit for meetings and divider (20 cm h) with acid green finish. In the background, filing cabinets (88 cm h) with cloud gray 
finish and silver finished top.
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Isola a quattro postazioni corner con piani terminali e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, con finitura grigio nuvola. Paretine divisorie (cm 20 h) 
con finitura blu. | Island with four corner stations with end units and wheeled drawer-units with four drawers, with cloud gray finish. Dividers 
(20 cm h) with blue finish.
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Postazione operativa multipla composta da scrivanie lineari con piani con finitura nocino e cassettiere a quattro cassetti, su ruote, color arancione 
come le paretine divisorie (cm 20 h). Sullo sfondo, mobili (cm 69 h) con top di finitura e rivestimento a muro attrezzato, sempre con finitura 
nocino. | Multiple workstation composed of linear desks with tops finished in light walnut and wheeled drawer-units with four drawers, orange 
colour like the dividers (20 cm h). In the background, units (69 cm h) with finished top and outfitted wall panel, again in light walnut finish.
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La studiata ergonomia delle forme che caratterizza la linea Gea permette un utilizzo comodo e dinamico degli elementi. Sopra e a destra, quattro 
scrivanie modello Fly con finitura nocino, con paretine divisorie (cm 20 h) e muretto divisorio color arancione. Sotto, particolare del cassetto 
porta-cancelleria (optional) per cassettiere su ruote. | The ergonomic design of the forms that characterizes the Gea line makes the elements 
dynamic and easy to use. Above and to the right, four Fly model desks with light walnut finish, with dividers (20 cm h) and small orange dividing 
wall. Below, detail of writing drawer (optional) for wheeled drawer-units.
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Nell’immagine, scrivania con finitura pero con piano terminale per riunioni. Sullo sfondo, mobile (cm 129 h) con vano centrale a giorno silver, ante 
con finitura pero (combinazione su richiesta) e top di finitura. | In the image, desk with pear finish with end unit for meetings. In the background, 
unit (129 cm h) with silver open center shelf, doors with pear finish (combination upon request) and finished top.

Con l’utilizzo dei piani terminali l’ampia superficie delle scrivanie può essere ulteriormente ampliata. Sopra, scrivania corner con finitura pero con 
piano terminale arrotondato e gonna paragambe. | By using end units, the spacious surface of the desks can be further expanded. Above, corner 
desk with pear finish with rounded end unit and modesty panel.
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LINEATRE|GEAParticolari della linea Gea. | Details from the Gea line.
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Le strutture in metallo della linea Gea sono disponibili anche nel classico colore nero. Nell’immagine, una composizione con scrivania lineare, 
piano terminale, raccordo a 90° ed elemento dattilo con cassettiera su ruote, tutto con struttura nero e finitura noce rigato. | The metal structures 
in the Gea line are also available in classic black colour. In the image, a composition with linear desk, end unit, 90° connecting section and typing 
unit with wheeled drawer-unit, with black structure and grained walnut finish.www
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La linea con gambe pannellate Krono si arricchisce e si completa di elementi nuovi, dalla grande flessibilità d’uso. 
Studiata e realizzata per essere inserita in ambienti di lavoro efficienti e dinamici, si compone di elementi caratterizzati 
da dettagli e colori accattivanti che sanno abbinare forma, funzione e comfort. | The Krono line with paneled legs 
is enriched and completed with new, very versatile elements. Designed and created to become part of an efficient, 
dynamic work environment, it is comprised of elements with captivating details and colours that combine form, 
function and comfort.
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Postazione doppia realizzata con scrivanie corner dx e sx, con piano con finitura nocino, piano terminale arrotondato e gambe pannellate. 
Il mobile a cassetti strutturale ha finitura silver; top silver anche per il muretto divisorio con finitura nocino. Sullo sfondo, armadiatura composta da 
mobili (cm 129 h) con ante nocino e vani a giorno con finitura silver (combinazione su richiesta), con top di finitura. | Double workstation created 
using right and left corner desks, top with light walnut finish, rounded end unit and paneled legs. The structural drawer-unit has a silver finish; 
the top is silver for the dividing wall as well, with light walnut finish. In the background, cabinets comprised of units (129 cm h) with light walnut 
doors and open shelves with silver finish (combination upon request), with finished top.
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Scrivania con piano con finitura pero con raccordo a 45° e piano terminale per riunioni. La struttura è con finitura silver (su richiesta). La scrivania 
è accostata a mobili divisori, retrofiniti (cm 129 h) con top di finitura pero, ante e ripiani silver (colori combinabili su richiesta). | Desk with pear 
finished top and 45° connecting section and end unit for meetings. The structure has a silver finish (upon request). The desk is adjoined by a 
dividing units, back finished, (129 cm h) with pear finished top, silver doors and shelves (colours can be combined upon request).

Sopra, composizione per ricevimento operativo composta da scrivania lineare con terminale a 120°, elemento dattilo con cassettiera a quattro 
cassetti, su ruote, e mensola per scrivania. Tutto con finitura pero. Sotto, particolare della postazione dattilo con cassettiera. | Above, configuration 
for reception area composed of linear desk with 120° end unit, typing section with wheeled drawer-unit with four drawers, and shelf for desk. 
All in pear finish. Below, detail of typing section with drawer-unit.
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Nell’immagine, la composizione della pagina precedente si completa di un tavolo per piccole riunioni con piano con finitura pero e struttura silver. 
I mobili divisori, retrofiniti (cm 129 h) arredano e separano, in open space, la zona riunione e la zona operativa. | In the image, the configuration 
of the previous page is completed by a small meeting table with pear finish and silver structure. The dividing units, back finished, (129 cm h) act 
as pieces of furniture and separate the meeting area and work area in an open space. 
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Ufficio operativo con quattro postazioni lineari con allunghi laterali ad una gamba e cassettiere a tre cassetti, su ruote, color grigio nuvola. 
Paretine divisorie (cm 20 h) con finitura blu. Le scrivanie sono dotate di boccole passacavi (optional). Sullo sfondo, mobili ad ante scorrevoli 
(cm 69 h e cm 129 h) con top di finitura grigio nuvola. | Work office with four linear workstations with side extensions with one leg and wheeled 
drawer-units with three drawers, cloud gray colours. Dividers (20 cm h) come in a blue finish. The desks are equipped with wiring duct (optional). 
In the background, units with sliding doors (69 cm h and 129 cm h) with top finished in cloud gray.
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Sopra, postazione direzionale con gambe pannellate arricchite da filettature in alluminio e piani dalle dimensioni importanti. E’ completata da un 
mobile di servizio su ruote. Sullo sfondo, mobile (cm 88 h) con moduli ad ante e classificatori noce rigato, con top di finitura. A destra, postazione 
direzionale accompagnata da mobili libreria con struttura e vani a giorno noce rigato e ante laterali con telaio in alluminio e vetri acidati. | Above, 
executive workstation with paneled legs embellished with aluminum fretwork and spacious surface areas. Completed by a wheeled extension. 
In the background, modular unit (88 cm h) with doors and filing cabinets in grained walnut, with finished top. To the right, executive workstation 
accompanied by open bookshelves with structure and open shelves in grained walnut. The closed sections on each side have doors with 
aluminum frame and etched glasses.

LINEATRE|KRONO



Linee geometriche dal design elegante, valorizzate da dettagli di grande personalità, sono i segni particolari che 
contraddistinguono i tavoli riunione della Lineatre. Caratterizzati da forme e dimensioni differenti, arricchiscono e si 
integrano perfettamente in qualsiasi ambiente lavorativo. | Geometrical designs with an elegant look, enhanced by 
sharp details, are what distinguish Lineatre meeting tables. With different forms and dimensions, they enrich and 
perfectly integrate with any work environment.

LINEATRE|TAVOLI RIUNIONE
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Elementi di grande estetica e grande funzionalità, i tavoli riunione Icaro sono disponibili anche con piani in cristallo trasparente oppure acidato e 
possono essere dotati anche di gambe in metallo. I piani sono proposti in diverse tipologie di colori e dimensioni. | Beautiful and very practical, 
Icaro meeting tables are also available with transparent or etched glass tops and can also be equipped with metal legs. Work tops available in 
different colours and sizes.
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Sopra e a fianco, diversi modelli dei tavoli intelaiati Sirio, che possono essere  personalizzati per dimensioni e colori. Si caratterizzano per la 
leggerezza dei piani, solo due centimetri di spessore, che ne garantiscono però una solidità eccezionale. Ogni piano può essere attrezzato con 
elemento passacavi (optional) per consentirne l’elettrificazione. | Above and to the right, different models of Sirio inlaid tables with sizes and 
colours that can be customized. Tops are very light, only two centimeters thick, but are extremely solid. Each top can be equipped with a cable 
opening (optional) for power hookup.

LINEATRE|SIRIO
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Diverse sono le tipologie di composizione delle armadiature, progettate e realizzate al fine di soddisfare esigenze di 
spazio, soprattutto in altezza, ed esigenze di utilizzo. Le armadiature possono essere attrezzate, su richiesta, con telai 
porta-cartelle, estraibili o fissi, porta-abiti estraibili e con frigoriferi per ufficio. I modelli presentati nelle immagini non 
sono comunque esaustivi dell’ampia possibilità di varianti. | There are different types of configurations for cabinets, 
which are designed and created to make best use of space, especially vertical space, and utilization requirements. 
Upon request, cabinets can be equipped with file holder frames, either pull-out or fixed, pull-out clothing units and 
office refrigerators. The models shown in the images are just a sample of the wide range of possibilities.
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ITACA ITACA. La serie Itaca è caratterizzata da cinque varianti di gambe di differenti lunghezze 
(600 mm, 800 mm, 1200 mm, 1600 mm e misura intermedia). Ogni gamba è composta da un 
tubolare rettangolare (mm 40 x 50) e da una staffa superiore saldata che permette l’aggancio 
della trave. L’appoggio a terra è garantito da due puntali regolabili in plastica. La serie Itaca è 
inoltre dotata di una staffa di condivisione gamba da utilizzare in caso di piani adiacenti. Tubolare 
gamba in ferro mm 40 x 50. Spessore tubo mm 20/10. Staffa in lamiera decapata in acciaio 
spessore mm 25/10. Scatola in lamiera decapata in acciaio spessore mm 20/10. Vernice a 
polvere in EPOSSIPOLIESTERE. Imballo strutture metallo con termoretraibile. I piani scrivania 
sono realizzati in agglomerato ligneo nobilitato con finitura antigraffio spessore mm 30. Bordi 
in materiale ABS antiurto spessore mm 2 a spigoli arrotondati r. mm 2. I piani sono attrezzati 
con boccole passacavi in PVC Silver, diam. mm 80, di forma quadra. Gonne paragambe in 
agglomerato ligneo nobilitato con finitura antigraffio spessore mm 19. Bordi in materiale ABS 
antiurto spessore mm 2 a spigoli arrotondati r. mm 2. | ITACA. The Itaca series has five variations 
of legs in different lengths (600 mm, 800 mm, 1200 mm, 1600 mm and intermediate size). Each 
leg is made of a rectangular tube (mm 40 x 50) and a welded upper bracket that hooks to the 
beam. They rest firmly on the ground using two adjustable plastic tips. The Itaca series also 
comes with a bracket-sharing leg, to be used when there are adjacent tops. Iron tubular leg, 
40 x 50 mm. Tube thickness 20/10 mm. Pickle finish steel plate bracket, thickness 25/10 mm. 
Pickle finish steel plate box thickness mm 20/10. EPOXY POLYESTER powder coating. Shrink-
wrapped metal structure. The desk tops are made of wood composite laminated with scratch-
resistant finish, thickness 30 mm. Edges in shock-resistant ABS material, thickness 2 mm 
with rounded corners 2 mm radius. The tops are equipped with square silver PVC wiring ducts, 
diameter 80 mm. Modesty panels in wood composite laminated with scratch-resistant finish, 
thickness 19 mm. Edges in shock-resistant ABS material, thickness 2 mm, with rounded 
corners, radius 2 mm.

GEA. La gamba della serie Gea è composta da una staffa imbutita, fissata utilizzando la 
posizione dei fori centrati, ad un fusto che permette, tramite un apposito blocco fermacavi, di 
posizionarvi all’interno l’intero cablaggio. Il piede è realizzato da stampo GGA, sul quale viene 
avvitato il piedino livellatore; per il completamento della gamba viene poi utilizzato un carter che 
a sua volta ha la funzione di nascondere i cavi all’interno del fusto. Fusto, piede e staffa sono in 
lamiera decapata in acciaio spessore mm 20/10. Piedini stabilizzatori in PVC di mm 80. Vernice 
a polvere in EPOSSIPOLIESTERE. Imballo singolo in cartone. Disponibile nella colorazione Silver 
oppure nera. I piani scrivania sono realizzati in agglomerato ligneo nobilitato con finitura antigraffio 
spessore mm 30. Bordi in materiale ABS antiurto spessore mm 2 a spigoli arrotondati r. mm 2. 
I piani sono attrezzati con boccole passacavi in PVC Silver o neri, diam. mm 80, di forma tonda. 
Gonne paragambe in agglomerato ligneo nobilitato con finitura antigraffio spessore mm 19. Bordi 
in materiale ABS antiurto spessore mm 2 a spigoli arrotondati r. mm 2. | GEA. The leg in the Gea 
series is comprised of a pressed bracket, attached at the centered holes to a frame that uses 
a special cable stay block that holds all the wiring inside it. The foot is made using a GGA mold 
to which the leveling foot is screwed; a casing which completes the leg also has the function 
of hiding the cables within the frame. Frame, foot and bracket are made of pickle finished steel 
plate, thickness 20/10 mm. Stabilizing feet made of PVS, 80 mm. EPOXY POLYESTER powder 
coating. Single-layer cardboard packing. Available in silver or black. Desk tops are made of wood 
composite laminated with scratch-resistant finish, thickness 30 mm. Edges in shock-resistant 
ABS material, thickness mm 2 mm with rounded corners, radius 2 mm. tops are equipped with 
PVC silver or black round wiring ducts, diameter 80 mm. Modesty panels in wood composite, 
laminated with scratch-resistant surface, thickness 19 mm. Edges in shock-resistant ABS 
material, thickness mm 2 mm with rounded corners, radius 2 mm.

KRONO. I piani sono realizzati in agglomerato ligneo nobilitato goffrato spessore mm 30. 
Bordi in materiale ABS antiurto spessore mm 2 a spigoli arrotondati r. mm 3, color grigio, pero 
e nero. Le gambe sono in agglomerato ligneo nobilitato spessore mm 30 e piedini regolabili in 
nylon nero. I piani possono essere attrezzati (su richiesta) con boccole passacavi in PVC nero 
o Silver, diam. mm 80, e con piani estraibili porta-tastiera. | KRONO. Tops are made of wood 
composite laminated with scratch-resistant embossed finish, thickness 30 mm. Edges in shock-
resistant ABS material, thickness 2 mm with rounded corners, radius 3 mm, color gray, pear and 
black. The legs are in laminated wood composite, thickness 30 mm, and adjustable black nylon 
feet. Tops can be fitted (upon request) with black or silver PVC wiring ducts, diameter 80 mm, 
and pull-out keyboard tray.
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PIANI SCRIVANIA - ALLUNGHI
DESK TOPS - EXTENSIONS l l l l

GAMBE IN LEGNO E ALLUNGHI
WOODEN LEGS AND EXTENSIONS l l l l

TAVOLI Spessore 30 mm
TABLES Thickness 30 mm l l l l

TAVOLI Spessore 19 mm *
TABLES Thickness 19 mm * l l l l

GAMBE PER TAVOLI RIUNIONE 
Spessore 30 mm

LEGS FOR MEETING TABLES 
Thickness 30 mm

X l X X

CASSETTIERE SU RUOTE
WHEELED DRAWER-UNITS l l l l

TERMINALI SCRIVANIA
DESK END UNITS l l l l

PARETINE DIVISORIE
Spessore 19 mm

DIVIDERS
Thickness 19 mm

l l l l

RACCORDI PER PIANI
CONNECTING SECTIONS FOR TOPS l l l l

GRIGIO NUVOLA SILVER NOCINO NOCE

l Disponibile di serie | Available standard      ¢ Disponibile su richiesta | Available upon request   
X Non disponibile | Not available      (*) Solo con struttura metallo Sirio | Only with Sirio metal structure

GRIGIO NUVOLA SILVER NOCINO NOCE PERO NERO ARANCIO VERDE BLU
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CASSE Base / Cappello / Spalle
CHESTS Base / Top / Sides l l l l

FRONTALI CLASSIFICATORI / ANTE
FRONTS FILING CABINETS / DOORS l l l l

SCHIENALI
BACKS l l l l

RIPIANI
SHELVES l l l l

TOP Spessore 30 mm
TOP Thickness 30 mm l l l l

TOP Spessore 19 mm
TOP Thickness 19 mm ¢ ¢ ¢ ¢
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